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Nos emballages peuvent faire l'objet
d'une consigne de tri.
Pour en savoir plus : www.consignesdetri.fr
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Voordat u een eerste was 
draait dient u de wasmachine 
eenmaal alle programma‘s te 
laten draaien zonder was, op 
de volgende wijze:
1. Sluit water en elektra aan.
2. Doe wat wasmiddel in het

bakje en sluit deze.
3. Druk op de „On/Off“ knop.
4. Druk op de „Start/Pause“

knop.

(Afbeelding 15)
:    Voorwasmiddel of  

      waspoeder
:  Hoofdwasmiddel

: Wastoevoegingen als 
wasverzachter of kleefmiddel.  

I

II

AAfbeeldAfbfb

1. Trek de wasmiddellade uit.
2. Doe het voorwasmiddel in

Vak I (zo nodig).
3. Doe het hoofdwasmiddel in Vak II

optie1: wasmiddel (poeder)
optie2 (vloeistof)

4. Doe wasverzachter in Vak
(zo nodig).

 
•

•

Voor plakkerige
of ol ieachtige
wasmiddelen of
toevoegingen is
het het beste om,
voor u deze in het
bakje deponeert,
wat water ter
verdunning te
gebruiken zodat
de klep van de bak
niet verstopt raakt
met het risico van
een overstroming.
K i e s  d e
geschikte soort
wasmiddel voor
de uiteenlopende
temperaturen om
het beste resultaat
te krijgen met
minder water- en
energieverbruik.

Optie 1 Optie 2
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Nivel de humedad residual alcanzado con el programa estándar de algodón a 60 ° C a plena carga o el 
programa estándar de algodón a 40 ° C a carga parcial, lo que sea mayor.













Antes de lavar ropa por pri-
mera vez, ponga la lavadora 
en marcha sin ropa para que 
realice todos los ciclos de 
lavado:
1. Conecte la Fuente de ali-

mentación y el agua.
2. Ponga una pequeña can-

tidad de detergente en el
cajetín y ciérrelo.

3. Pulse el botón “On/Off”
4. Pulse el botón “Start/

Pause”.

(Figura 15)
: Detergente en polvo para 

prelavado 
o lavado

:  Detergente principal
: Aditivo como suavizante 

o fijador.

Opción 1 Opción 2

 
• Para evitar la acumulación o la filamentación del

detergente o el aditivo, antes de verterlos en el ca-
jetín del detergente, recomendamos que utilice un
poco de agua para su dilución y así evitar el bloqueo
de la entrada de detergente y su desbordamiento
cuando entre el agua.

• Elija un tipo adecuado de detergente para las diver-
sas temperaturas de lavado con el fin de conseguir
el mejor efecto de lavado con menos agua y un
menor consumo de energía.

I

II

Figura 15



 Medios obligatorios      Medios opcionales      Medios no obligatorios
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Antes de iniciar su manteni-
miento, desenchufe el apa-
rato de la toma o desconecte 
la corriente y cierre el grifo.

Un correcto mantenimiento 
de la lavadora puede prolon-
gar su vida útil. Cuando sea 
necesario, limpie la superfi-
cie con detergentes neutros 
no abrasivos diluidos. En 
caso de que se haya derra-
mado agua, utilice un paño 
para secarla de inmediato. 
No se permiten el contacto 
de objetos afilados con el 
armazón.

• Se prohíbe el uso
de disolventes
para evitar que la
lavadora resulte
dañada y se ge-
neren o exploten
gases tóxicos.

• No utilice nunca
agua para mojar
y limpiar la lava-
dora.

• Se prohíbe el uso
de detergentes
que contengan
PCMX para limpiar
la lavadora.

Lavado 
normal

Lavado suave

40

Lavado en 
caliente

(m((( ámáx 0 º

Lavado a 
mano

No lavar

Lejía

No utilizar 
lejía

Puede utili-
zarse

lejía con cloro

C

C

No puede 
utilizarse

lejía con cloro

Secar en 
secadora. 

Temperatura 
media

(máx 150 °C)

en secadora. 
Calor bajo

(max 110 °C)

Plancha

No planchar

Plancha a 
baja tempera-

tura
11(máx 0 °C)

Lavado en 
caliente

(máx. 40 ºC)

Limpieza en 
seco

No limpiar en 
seco

Limpieza en seco 
ciclo normal

con disolvente

A

F 

Limpieza en seco 
ciclo normal

Solo disolvente 
de petróleo

ecS adora 
normal

Secar en posi-
ción horizontal

Secar escur-
rido

Secar tendido
/Secar en 
tendedero

La etiqueta y el signo del tejido pueden ayudarle a elegir el 
mejor programa de lavado para su ropa.

Planchar con 
un paño

Plancha de 
vapor

Secar 
después de 

lavar

Secar en 
tendedero a la 

sombra

Limpieza 
en seco en 

caliente

No utilizar 
secadora

Secar en tende-
dero No escurrir No lavar a 

máquina
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E30 Problemas con el bloqueo
de la puerta.

La puerta no se cierra 
bien.

Reinicie una vez la puerta 
esté cerrada.

E10 Problemas en la inyección
de agua durante el lavado.

El grifo no está abierto o 
el agua fluye demasiado 
lenta.
El filtro de la válvula de 
entrada está obstruido.
El tubo de entrada está 
retorcido.
Si no entra agua

Abra el grifo o espere 
a que el suministro de 
agua se normalice.
Revise el filtro de en-
trada.
Apriete el tubo del agua.
Revise los demás grifos 
de la habitación.

E21 Problemas en el 
desagüe durante el 
lavado

La manguera de 
desagüe está obstruida o 
retorcida.
La bomba de desagüe 
está obstruida.

Limpie y apriete la 
manguera de salida.
Limpie el filtro de la 
bomba de desagüe.

E12 El nivel de agua en el 
tambor supera el nivel de 
alarma.

Desbordamiento de 
agua.

Reinicie la lavadora.




